MNoniHa JlimiHa
KynbTyposior

LLlo My po3ymieMo, konu KaxkeMo «[yuynblinHa»? MicueBicTb, Tpagmui,
nobyT, icTopia, oKpeMi loan — Lii XapaKTepUCTUKKN 3aHAATO HEOLHOPIAHI, No-
TpebyloTb AeTanbHOro LOCNIAXKEHHS Ta BUKINKAKOTb 3aLliKaBNEHHS Y BY3b-
Koro kona ¢axisuis. Ane icHye cybcTaHLis, ka y CTUCAOMY BUMNSAI NOELHYE
yce BULLEe3a3HaYeHe Ta MiLLHO 3aKpineTbCA Y CBIJOMOCTI — BidyanbHuM
06pas. ®akTnuHo, dikcauis KynbTypu 3a fornomorot doTorpadii abo kiHe-
MmaTorpady Hafae it MaTepianbHOCTI, BIAXOAUTb Bif abcTpakuil noHATTS.
CtBopeHHs nepwunx ¢otoobpasis lyuynbuimHm € 3acnyroto Mukonu CeHb-
KOBCbKOTo - ypopxkeHus MontaBwmHu. Y poku Mepwol CeiToBoi byB Bil-
cbkoBUM doTorpadoM, a yepes NoaiTUYHY cuTyauito y 20-x pokax nepeixas
y BepxoBuHy. 3 uboro yacy KapnaTu ctanu gomiekoto CeHbkoBCbkoro. BiH
OLPY>XMBCS 3 MiCLLeBOI BUUTENLKOIO, BiKPUB CBIil MarasnH GoToTEXHIKM
Ta NoyaB 3HIMaTK Te, LLLO KOro oTovyBaso: Nofein Ta kpaesugu. lNyuynm
BPaXaloTb KONOPUTOM BOpaHHS Ta MocTatoTb EK30TUYHUMM — i 3 CUIIBHOIO
ineHTMYHicTio. MNpupoaa, HaTOMICTb, 3HAXOAUTLCS Ha CTafil iHAYCTpiaNbHOro
npubopkaHHs. ConeBapHi, MOCTH, BiaflyK Ta 3afi3HMYHA CTaHLiA npopi-
3at0Tb ripcbki Nen3axi. Ak Hacnigok, rnagay oTpuMye peanicTUYHy 3ama-
NbOBKY f,00U1, 3aBASKM KiW, 30AETLCS, ErKO 3P03YMIiTH TYLyNbCbKUIA Kpai
noyaTky XX cToniTTs.

Baxnmea geTans 306paxeHb CeHbKOBCHKOro: BOHW PO3MOBCIOAXKYBaNNCh
SIK MOLUTOBI NMNCTIBKM Mo BCin EBponi. BisyanbHuin 0bpas, uinkom Biporia-
HO, CTaB TUM EAMHWUM 3HAHHAM, SKe Manu iHWi kpalHu npo ryuynie. Taka
MidoTBOpYicTL Be3cyMHIBHO € Hebe3neyHoto Ans NpeAcTaBHUKIB OKaNbHOT
KyNbTYpH, afxe y paMkax ¢oToKapTKu BMILLY€ETbCS 3aHAATO Mano. |, BogHo-
yac, no3a KaApoM BifKPMBAETLCS HECKIHYEHE MoMe 415 BNAaCHUX NPOoeKLii
rnagava.

MoBepHeMocsa fo noctati CeHbkoBCbKOro. Big HapoaXeHHs BiH He byB
4aCTMHOI KapnaTCcbKOro CBIiTY, KOro NOFASA 3HAaX0AUTbCS Ha nepudepil
ryLynbCcbkoT KynbTypu. BaveHHs doTorpada Mano no3nTUBHY peakuito y
30BHIiLWHbOMY CBITi: poboTn CeHbKOBCHKOro Bpanu yyacTb y NbBiBCbKil
dboToBMCTaBL Ta ofHa 3i CBITANH oTpMMana rpaH-npiy Mapwxi. Yepes uio
X AUCTaHLito nornsay $oTokapTKu BifirpatoTb BaXKIMBY posib Yy eTHOrpa-
biYHMX Ta ICTOPUYHUX PEKOHCTPYKUIAX. | caMe NPOHUKHEHHS CTOPOHHbLOT
JIOANHW Y TyUYNbCbKy KynbTypy 06’efiHye TBopYicTb Mukonm CeHbKOBCHKOrO
Ta Cepris [NapapxaHoBa. 0bupaBa NoTyxHi BidyanbHi obpa3u Kapnat cTBo-
POIOTLCS 330BHI.

®oTorpad 3adikcyaB nuwe 20-i Ta 30-i poku, nicna [pyroi CeiToBOI iioro
nonsa HeBigoma. CeHbKOBCbKOMY BAANOCS 3p0OUTU ryLynbCbKUIA Kpan
MaTepiafbHUM AN IHLWOro CBITY, CKNACTX MOpTPeT Linoi kynbTypu. CyyacHi
Bi3yanbHi JOCNIOKEeHHS NPUAINSI0Tb Benuky yBary Ui TeMi: Cingi LLlepmaH
BigTBOpMna obpas Amepuku 50-x, a Bopuc Muxainos - nocTpagsaHcbkoro
nepiody, i Ui BUNaAKKW cTanu Mamxe xpectomaTinHumMu. Ane peHomeH Muko-
nn CeHbKOBCHKOrO BUMepeayKaEe 1x Mamxe Ha NiBCTONITTS.
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CroropHi poTokapTku Mukonu CeHbKOBCBKOrO CTanu NpeaMeToM KonekuioHyBaHHS. Bifomi apxieu 3bepiratotbes y cuna, Hpis
CeHbkoBCbKoro, Ta y Banepia KosTyHa.



lyuynbwuHa. Crapa lyuynka
Hutsulshchyna. Old Hutsul Woman
1925

lepoiHs HamBigoMiwol doTopoboTn Mukonu
CeHbkoBcbkoro — Mapis KpeuyHek, BoHa x
Yykytuxa. Ctapa ryuynka 3 ntonbkoto Mana cnasy
cniBayku y BepxoBuHcbkoMy paiioHi, 3apobnsna
Ha XMWTTS NiCHAMM Ha Becinnax. 3a nepeno-
BigaHHAMK, Morna Tpu 0obu (a came cTifbkm
TPUBaM ryLynbCbki Becinng) cnisatu nicHi Ta
XOLHOro pa3sy He noBTOopUTUCS. Ha CBITANHI
Mapii KpeuyHek 90 pokis, a 3a CBifYEHHAMM 0f1-
HocesibYaH ryuynka npoxwuna 6nunssko 100 pokis.
MelwkaHusM BepxoBuHM cniBayka 3anam’'sTa-
nacsl e 1 BULWYKaHUM CBATKOBUM BBpaHHsAM Ta
NpUKpaLLaHHAM CBOIX Ky4yepiB rapHUMU KBIiTKa-
mu. Mam’aTb npo ocobnusocTi KpeuyHek i goci
3bepiraeTbcsa y MicLeBUX BUCNOBaX: «A IO TH
Tak cv po3cniBana ek Yykytunxa?», abo «A wo tn
Tak BuBbUpanacu ek Yykytuxa?». Okpim aBTOp-
cbkol Ha3Bu «CTapa ryuynka», B Hapogi Takox
3yCcTpivatoThCs Taki BapiaHTu, aK «HykyTmxa 3
nonbkot», «4YykyTnxa B nepeMiTui» i «Hykytnxa
3 nanuue».

®oTorpadis ysiiwna ao 36ipku nuctiBok CeHb-
KoBCbKoro «[yuLynbcbKi Tunu». LLinpoke BU3HaH-
Hsl 3HIMOK oTpuMaB 1931 poky, konu doTorpad
npencTaBumB horo Ha MixxHapoLHil eBpone-
cbkint doToBucTasLi B [Mapuxi. MopTpeT 3500yB
rpaH-npi - HamBuLLy Haropopy. BinoMo Takox
Npo iCHyBaHHS 1 iHWKX doTonopTpeTiB HykyTnxm
aBTopcTBa CeHbKOBCHLKOrO, iKi He Habynu Takol
nonynspHoCTI.
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Mykola Senkovskyi” most famous work depicts
Mariia Krechuniek, alias Chukutykha. The old
hutsul woman with a pipe was a famous folk
singer in Verkhovyna distrtict, she earned her
living by singing at the weddings. People said
that she could sing for three days in a row (and
a Hutsul wedding would traditionally last that
long) and never repeat a song. At the photo
she is about 90 years old, and, according to
the testimonies of her fellow villagers, she
lived as long as about 100 years. Verkhovyna
residents also remembered the singer for her
sophisticated festive apparel and a habit to
decorate her hair with beautiful flowers. The
memory of her personality still lives in the
local sayings: «Why are you singing along like
Chukutykha?» or «Why did you get dressed up
like Chukutykha?» Besides the author’s title
An Old Hutsul Woman, there are «folk» titles
of the photo such as Chukutykha with a pipe,
Chukutykha in a shawl, or Chukutykha with a
walking stick..

The photo was included in Mykola Senkovskyi’s
collection Hutsul Characters. A photo was
acclaimed in 1931, when the photographer
presented it at the European International
Exhibition in Paris. The portrait won grand
prix, the highest award. It is known about the
existence of other photo portraits of Chukutykha
by Senkovskyi which, however, did not gain a
wide popularity.
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Kpicno [los6olwua Ha Bepxax «CuHuui» B XXabio
Krislo Dovbowa na verhah «Sinici» v Zabu
1929
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KyTtu. OBupgii
Kuti. Ovidij
1926
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)Ka6e. Moruna HesipomMoro XoBHipa Ha YopHoropi
Zabe. Mogila nevidomogo
1926

92

93





